


Kölcsönös gazdasági 
segítség tanácsa

A szociotista országok közölt új, szóda- j 
lista termelési viszonyok jöttek létre. Ezek v 
az új viszonyok proletár internacionalizmu­
son alapuló kapcsolatokban, tervszerű gaz- ; 
dasági együttműködésben nyilvánulnak ; 
meg.

Az újfajta gazdasági együttműködés esz- i 
köze annak, hogy kitépje a nemzeti bízat- ; 
matlanság és a nemzeti ellenségeskedés 
gyökereit és megteremtse annak az alap- • 
jót, hogy a szocialista országok népei a szo­
cialista világgazdaság egységes rendszeré­
ben egyesüljenek. Ez elengedhetetlen fel­
tétel a szocializmus végleges győzelméhez.

A szocialista világgazdaság önálló szo­
cialista országok gazdaságának összessége. 
A szocializmus építése nemzeti keretek kö­
zött megy végbe és a szocializmust épitő or­
szágok nemzeti felemelkedését eredménye­
zi. A marzizmus-leninizmus orra figyelmez­
tet, hogy a szocialista világrendszer első 
szakasza a nemzetek közötti kölcsönös bi­
zalmatlanság megszűnésének, a nemzetek 
közötti kapcsolatok rendezésének és meg- / 
szilárdításának szakasza lesz. Ez napjaink- / 
bán így is van. A szocialista országokban a 
termelőerők fejlettsége közötti különbsé- .. 
gek miatt a jólét színvonala is különböző 
mértékű. A gazdaságilag fejlettebb országok 
segítik az elmaradottabb orszógokot, hogy 
a fejlettebb országok gazdasági és kulturá­
lis színvonalára emelkedjenek. A szocialista 
országok közötti különbségek a kommuniz­
mus kapujánál meghatározott történelmi idő 
alatt nagyjában kiegyenlítődnek.

A szocialista, tervszerű, nemzetközi mun­
kamegosztás, az újfajta gazdasági együtt­
működés a gazdasági összefüggés ezernyi . 
szálával kapcsolja össze o szocialista orszá- 
gokat A fejlődéssel az együttműködés szé­
lesebbé és szorosabbá válik és ezzel a szó- J 
cialista világrendszer pofitikoi és gazdasági 
egysége is szilárdul. Egymás után lebontják 
azokat a gazdasági korlátokat, amelyek or­
szágainkat a kapitalizmusban elválasztot­
ták. Megerősödik a világszocializmus közös 
gazdasági bázisa, amely végeredményben

nemzetközi nőnap 50. évfordulója elé

Uruguayból repült az NDNSZ prágai ta­
nácsülésére donna Glória Prieto de Caballe. 
Igazán örült, hogy megismerkedhetett azok­
kal az asszonyokkal, akik ugyanazon célért 
harcolnak, mint ő: a békéért. Glória asszony 
is ezt akarja. Már a spanyol polgárháború 
alatt közvetlenül megismerhette a háború 
kegyetlenségeit és esztelenségét. Ettől az 
időtől fogva segítette az ínségbe kerülteket. 
Gyűjtéseket rendezett s a pénzt, vagy ruha­
félét Spanyolországba juttatta. De ugyan­
ekkor rájött, hogy az egyén egymagában 
akármennyire is igyekszik, nem sokra viszi. 
Belépett a Latin-Amerikai Nőszövetségbe. 
Programjának első feladataihoz tartozott 
egy orvosi tanácsadó megszervezése. Itt 
vállalt Glória asszony önkéntes szolgálatot.
- Nem is hinnék, — meséli, — milyen har­

cot kell folytatni az előítéletek és a babona 
ellen. Óriási türelem és a meggyőző munka 
minden elképzelhető formája szükséges ah­
hoz, hogy az asszonyok legalább megvizs­
gáltassák magukat. Hetenként kétszer né­
hány órára működik a tanácsadó, de azért 
mégis nagy már az érdeklődés. A nőszövet­
ség igyekszik jól dolgozni, s a Prágában 
szerzett tapasztalatok, elhangzott tanácsok 
és kezdeményezések kitűnő segítséget jelen-" 
tenek munkánkban. Megújhodott erővel té­
rek haza, mert hallhattam, hogy mennyien 
vagyunk, akik egy és ugyanazon célért küz­

dünk. Csehszlovákiában különösen a gyer­
mekekről való gondoskodás és kitűnő orvo­
saik gyógymódjai tetszettek. Súlyos reuma 
kínoz. Odahaza - pedig fizetni kell az orvo­
si kezelésért — nem sok fejtörést okoz az 
ilyen megtámadott végtag gyógymódja. Egy­
szerűen leoperálják.

Nem beszél arról, milyen nehéz az ő csa­
ládja élete. Megtudtuk, milyen sok meghur­
coltatásban van részük haladó nézeteik 
miatt.
- Nem panaszkodom, mert azokra gon­

dolok, akiknek még sokkal, de sokkal nehe­
zebb a soruk, mint nekem. Súlyos beteg­
ségem ellenére a Latin-Amerikai Nőszövet­
ség vezetésével tovább harcolok valameny- 
nyiünk jobb életéért.
- Köszönöm a csehszlovák nők velünk 

szemben tanúsított vendégszeretetét - 
mondta búcsúzóul donna Glória.

SIS ALENA
Foto: Tylinková

Magyarország

Március 8-a tiszteletére kiállítást rendez­
nek az egész ország területén a nődolgo­
zók és a női újítók munkáiból. Fehérvárott 
békeműszakot szerveznek az üzemekben.

Dánia

Az igazságügyi miniszter elutasította azt 
a javaslatot, hogy a nőnap 50. évfordulóját 
nemzetközi méretben Koppenhágában tart­
sák meg. Erre a dán nők között nagy tilta­
kozó mozgalom indult. Nem adják fel a re­
ményt, hogy sikerül mégis ott megtartani 
az NDNSZ kongresszusát, ahonnan a nem­

zetközi nőnap ötven évvel ezelőtt diadalút- 
jára indult.

Ausztria, Olaszország, Kanada, 
Franciaország

Ezekben az országokban nagy kampányra 
készülnek a férjezett asszonyok elbocsátása 
ellen.

Szudán

Az írástudatlanság és a babona elleni 
harcot úgy fokozzák, hogy esti tanfolyamo­
kat rendeznek, ahol felvilágosító munkával 
a haladás útjára vezetik a nőket.

A guadelupi küldött felszólalásából 
a prágai NDNSZ tanácsülésén

Paradicsomi szépségű szigethazánkban nagy a 

nyomorúság. Drágaság, kevés kereset. 9 m2-nyi kuny­
hóban szülők, 5-6 gyerek lakik. A gyermekhalandó­
ság 60 %. A Guadelupi Nőszövetség figyelemmel 
kíséri a világ nőinek a függőségben levő nemzetek 
fölszabadításáért való harcát. Az ENSZ-hez fordul­
tunk a nők nevében az általános és teljes lefegy­
verzés ügyében. Guadelup földrajzi helyzeténél 
fogva (a Panama csatorna közepén, Amerika kapu­
jában) érzi helyzete felelősségét és az 50. évfordu­
ló alkalmából lelkesen részt akarunk venni egy új 
világ és háborúmentes kor előkészületeiben.

GERTY ARHIMEDE

Új lakásban kezdjük az új esztendőt... (riport a 10.-11. oldalon) foto; Schrolbw



IRENA ĎURIŠOVÄ,
a Szlovák Nemzeti Tanács alelnöke, 

a Csehszlovákiai Nők Szlovákiai 
Bizottságának elnöke.

Ismét egy évvel idősebbek, tapasztaltabbak és okosabbak lettünk. 
Nagy történelmi jelentőségű eseményekben gazdag év van mögöt­
tünk. Egy év, amely további nagyon fontos lépést jelentett a béke, 
minden dolgozó haladása és boldogsága biztosításának terén.

Az elmúlt évben elvégzett munkáról számot adva az öntudat, 
a hősiesség és csodálat érzete tölt el bennünket. Mi mindenre 
képes a szobád ember, mire képes a szocialista társadalom dol­
gozója, akinek a társadalom minden feltételt biztosít, hogy al­
kotómunkája, tehetsége és jelleme kibontakozzék. Hisz azok az 
alkotások, amelyeknek a szovjet emberi agy és kéz a megterem­
tője, túlszárnyalnak minden eddigi elképzelést az életről, az em­
beri tehetségről, amely a természeti erőket uralni képes, amely 
megnyitja számunkra a világűr kapuit és az örök béke, a tudo­
mány, a technika, a gazdaság és kultúra felvirágoztatásának 
olyan lehetőségeit tárja elénk, amilyenekre eddig nem volt pél­
da a történelemben.

A szovjet iunyik ennek az új embernek a jelképe, hírnöke. A 
szovjet nép, amely elsőnek halad az új élet útján, az új, leg­
emberibb életforma fő képviselője. Az új, kommunista társada­
lom emberének jelleme és tulajdonságai hosszú, nehéz harcok­
ban kovácsolódtak, olyan munka közben, amelyet az egész tár­
sadalom, az egész világ boldogsága érdekében és javára vég­
zett. Ezzel a tudattal éltek, harcoltak és meghaltak a Nagy Ok­
tóberi Szocialista Forradalom részvevői, a Nagy Honvédő Há­
ború harcosai s ezzel a tudattal dolgoznak a Szovjetunió kom­
munista társadalmának dolgozói, a mesterséges bolygók, a hold­
rakéták és új égitestek alkotói.

Az ENSZ ülésén és a kapitalista államokban tett látogatások 
alkalmával Ny. Sz. Hruscsov elvtárs szavaival az egész szovjet 
nép beszélt és az általános leszerelésre tett javaslatai az egész 
világ valamennyi becsületes emberének lelkében hatalmas vissz­
hangot keltettek.

A szovjet nép példáját követve, a mi népünk sikeresen telje­
síti hazája szocialista építésének, a szocialista tábor és a béke 
megerősítésének feladatait. A mi munkásaink, földműveseink, mű­
szaki dolgozóink, mérnökeink, tudósaink és művészeink munkáját 
a brüsszeli, a moszkvai és más nemzetközi fórumon nagyra érté­
kelték. Gyáraink, egységes földművesszövetkezeteinek jó munka­
eredményeikkel elérik, hogy életük napról napra szebb és gaz­
dagabb. Gyermekeink boldog jövője biztosított, tehetségük és 
képességeik fejlődésére minden lehetőség nyitva áll. Az eddigi 
eredmények — azaz a termelési tervek teljesítése és túlteljesítése 
— megadták a lehetőséget, hogy a nagyvonalú harmadik ötéves 
tervet kitűzzük, amelynek teljesítése szocialista gazdaságunk óriá­
si fejlődését, valamint valamennyi dolgozó anyagi és kulturális 
jólétének további növekedését jelenti.

1965-ben a szlovák ipar annyit fog termelni, mint 1948-ban 
egész Csehszlovákiában termeltek. A foglalkoztatottság 170 000 
emberrel növekedik. A munkaerőforrások nagyobb részét nők al­
kotják. Ezért nagy a felelősségük a harmadik ötéves tervvel kap­
csolatban. Meg kell mondanunk, hogy társadalmunk egyenjogú 
asszonyainak, anyáinak nagy része önfeláldozóan és sikeresen 
teljesíti a felelősségteljes feladatokat. Megérdemlik, hogy nagyra 
értékeljük munkájukat. A szovjet nők példáját követve példás 
dolgozónőink nőttek fel, akik munkájukért magas állami kitün­
tetésben részesültek, munkahelyük és mindnyájunk büszkeségére.

Az öntudatos nő és munkósnő követendő példája Mária Kud- 
roňová, a ružomberoki V. I. Lenin nevét viselő gyapjúfonógyár 
4. fonodájának fonónője, a „Kiváló munkáért" és a „Közszük­
ségleti Ipari Minisztérium legjobb dolgozója" kitüntetés viselője. 
A szovjet Gaganova elvtársnő példája nyomán gépétől, amellyel 
magas munkateljesítményt ért el, átment Vera Kureková elvtórs- 
nő lemaradt brigádjába és segített a legjobbak színvonalára 
emelni ezt a munkabrigádot. Kudroňová elvtársnő munkatársai­
val szemben elfoglalt álláspontjával, valamint az egész üzem 
munkájához való viszonyával a szocialista ember új vonásait, a 

nemes és áldozatkész ember jellemét nyilvánította, aki saját 
egyéni érdekeit alárendeli a társadalom érdekeinek.

Büszkék vagyunk a bratislavai Nemzetközi Nőnap üzemben 
dolgozó munkásnőkre, akik a szocialista munkabrigád megtisz­
telő címét viselik. Ugyanúgy a púchovi Makyta, a žilinai és ru- 
žomberoki Slovena, a Svit és a többi gyárak munkásnőire, akik 
hasonlóan ezen megtisztelő címért versenyeznek.

A szocialista munkabrigód címért versenyez a szepsi járás rud- 
noki EFSZ hattagú munkacsoportja. A sertésápolónők kötelezték 
magukat, hogy egy kocától 15 db 15 kg súlyú malacot nevelnek 
fel. Vállalásuk egy évben 81 darabbal több malacot és 36,6 
q-val több húst jelent. A sertésetetőnők pedig a napi súlygya­
rapodást egy disznónál 12 dkg-mal növelik, ami 52,56 q-s hús- 
többtermelést hoz. Ezt a kötelezettségvállalást hazánk felszaba­
dításának 15. évfordulójára tették s a mai napig 13 dkg súly­
gyarapodást értek már el. Az etetés új módját vezették be, így 
az etetőnők számát három személlyel csökkentették, amivel ha­
vonta 120 munkaegységet takarítanak meg.

Izsap község szövetkezete 1959. november 1-én teljesítette a 
második ötéves terv feladatait. Az állattenyésztésben és a tej­
beadás terén már az 1961. év irányszámait teljesítették. Az asz- 
szonyok, a fejőnők érdeme ez. Köztük dolgozik már 5 éve Méry 
Mária fejőnő, 3 gyermek édesanyja, aki 24 tehenet fej géppel.

Az érsekújvári Elektrosvit-üzem asszonyainak munkáját is ki 
kell emelni, akik sikeres politikai munkát végeznek és megsza­
kítás nélkül gondoskodnak arról, hogy a gyárban dolgozó anyák 
részére mindjobb szociális feltételeket teremtsenek.

Dolgozóink a nemzetközi nőnap 50. évfordulójára széleskörű 
szocialista verseny kibontakozásával készülnek. Az üzemekben 
a gazdag forradalmi hagyományok alapján nemcsak beszélge­
téseket szerveznek a régi harcosnőkkel, akik részt vettek a ki­
zsákmányolás elleni sztrájkokban, hanem kiállításokat is rendez­
nek ezekről a harcokról, emléktáblákat lepleznek le, amelyekkel 
jelzik a harcok helyét és rájuk vésik az elesettek neveit. Ezeket 
az ünnepségeket összekapcsolják a legjobb dolgozónők kitünte­
tésével s így a nemzetközi nőnap 50. évfordulója nagyon hatá­
sos és szép ünnep lesz majd.

A harmadik ötéves terv a technikai haladás széles kibontako­
zásának, az új technika gyors bevezetésének és az eddigi tech­
nika jobb kihasználásának ötéves terve lesz.

A nők szakképesítése, jó felkészülésük a harmadik ötéves terv 
feladatainak elvégzésére, nem csupán a nők ügye. Legelsősor­
ban az üzemek, a nemzeti bizottságok és egész társadalmunk 
ügye. A dolgozó nők tribünjének lefolyása azt mutatja, hogy si­
kerül nekünk ebben a nagyon fontos kérdésben felelős tényező­
ket, szervezeteket és magukat a nőket is érdekeltté tenni. Be kell 
vallanunk, hogy a nők viszonya a géphez, az új technikához és 
általában a technikához — nem a legjobb. Ezen a téren sok 
asszonynak meg kell változtatnia elavult felfogását a nők érvé­
nyesüléséről társadalmunkban. Csehszlovákiában már aránylag 
nagy százalékban - az összes diákok 31 %-a — tanulnak nők 
a főiskolákon. Azonban a technikai szakokon még mindig kevés 
a női hallgató. Ez az arány a fiatal női utánpótlásnál (tanon- 
coknál) sem jobb. Az édesanyák helytelen felfogása addig megy, 
hogy fiatal nemzedékünknek, gyermekeinknek kárára van.

A harmadik ötéves terv nagy, szép, de nehéz történelmi fel­
adat. Életünk jólétének, kultúrájának növekedése a mi munkánk­
tól függ.

Meggyőződésünk, hogy nőtársaink ebbén az igényes munká-. 
bán is megállják helyüket, szív- és becsületbeli ügyüknek fog­
ják tekinteni, hogy a nagy munkában, amely a kommunizmus 
építésének alapjait építi, részt vegyenek gyermekeik és család­
juk boldogságáért.

Mindnyájuknak, drága elvtársnőink, olvasóink, az új év alkal­
mából munkájukban sok örömöt, sikert, magánéletükben és csa­
ládjuk körében pedig sok-sok boldogságot kívánunk.
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Unatkozva ásítoztak a sarokban az el­
nyűtt cipők. Várták, hogy sor kerüljön a ja­
vításukra. A fiatal cipész mesternek vala­
hogy nem ment úgy a munka, mint máskor. 
Nagy gondolatokat forgatott a fejében.

Apja még a föld rabszolgája volt és mint 
minden apa, ő is azt akarta, hogy fia job­
ban boldoguljon az életben. Olyan mester 
legyen belőle, aki munkája után mindjárt 
pénzt lát, nem pedig olyan, akinek a bére 
a gazdára, az időjárásra, meg magára a 
jóistenre volt bizva, mikor mennyit juttattak 
neki küszködéséért. Fiát cipésznek taníttat­
ta. A fiú kitanult, meg is házasodott és szor­
galmasan javítgatta a falubeliek cipőit. 
Azonban hiába volt az igyekezet. A munka 
díja éppen csak hogy anyagra és a leg­
szükségesebbre volt elég. Pedig Méry De­
zsőnek és feleségének más tervei voltak. 
Napról napra szépült körülöttük a világ és 
ők azt akarták, hogy kis családjuk élete 
is vele szépüljön.

1954-ben alakult meg Izsapon az egy­
séges földművesszövetkezet. Méryék is jól 
meghányták-vetették a belépés dolgát. Mé­
ry fiatal és egészséges felesége szintén töb­
bet szeretett volna tenni családjáért, mint 
a mindennapi főzés és takarítás. Ekkor 
hagyta ott a kaptafát Méry Dezső és az 
Izsapi Egységes Földművesszövetkezet állat­
gondozója lett, felesége pedig fejőnő.

Elmondhatnánk, hogy öt év alatt a Méry 
házaspár hány munkaegységet dolgozott le. 
Azt is, hogy új házat építettek, bútort vásá­
roltak. Tavaszra készen lesz az új vaskerítés 
is és a négy gyermeknek mindene megvan.

Most azonban ennél sokkal nagyobb dol­
got akarunk elmondani. Azt, hogy Méryék 
és velük együtt az izsapi szövetkezeti tagok 
azok, akik már 1959. november elsején tel­
jesítették a második ötéves tervet, sőt az 
állattenyésztési termelésben és a növény­
termesztés egyes ágazataiban már a har­
madik ötéves terv első évének teljesítésén 
dolgoznak.

Mindenki szeretné tudni, mi serkenti az 
izsapi szövetkezeti tagokat arra, hogy túl­
teljesítsék a tervet? Talán a magas pré­
mium? Nem, mert csak 1960. január 1-től 
vezették be a szövetkezet állattenyésztési 

részlegében a hozamszerinti jutalmazást. Az 
eddigi jó eredmények a jó munkaszerve­
zésből, a tagok munkaszeretetéből és igye­
kezetéből származtak. Sok olyan igyekvő 
szövetkezeti tag van Izsapon, mint például 
az Ábrahám-házaspár. A férj gondjaira 
bízták az állatok takarmányellátását, beosz­
tását, ami az állattenyésztés alapja a szö­
vetkezetben. Az izsapi szövetkezet állatállo­
mánya sohasem szenved hiányt. A felesége, 
Ábrahám Gizella, a növénytermesztő cso­
port szorgalmas tagja, a nőbizottság elnök­
nője. Nemcsak jó gazdasszony és munkás 
hírében áll, hanem jó szervező munkáját di­
cséri az is, hogy a nőbizottság valamennyi 
tagja részt vesz a távtanulás előadásain. 
A nőbizottság a téli hónapokban pedig me­
zőgazdasági előadásokat rendez az asszo­
nyok számára.

Az Izsapi Egységes Földművesszövetkezet 
a pferovi felhívásra gyönyörű kötelezett­
ségvállalással felelt. Vállalásuk annyit je­
lent, hogy a harmadik ötéves terv irány­
számait is jóval 1965 előtt akarják teljesí­
teni. Vállalták, hogy 1960 végéig 1 ha terü­
leten 102 kg marhahúst, 120 kg sertéshúst, 
460 tojást és 982 I tejet termelnek. Ezen kí­
vül a jelenlegi 30 mázsás búzahektárhoza- 
mot 11 %-kal, a 35 mázsás őszi árpaho­
zamot 5 %-kal, a 39 mázsás szemes-kuko­
rica hozamot 9 %-kal, a takarmányhozamot 
pedig 15 %-kal növelik. 7 %-kal növelik a 
műtrágyázást is.

Komoly Ígéret az államunknak, de amit 
az izsapiak vállalnak, azt teljesítik is.

Mi tehát ezen igyekvés kulcsa? - kérdezik 
többen is. Ezekre a kérdésekre a Méryékhez 
és Abrahámékhoz hasonló szövetkezeti ta­
gok gondolkodásmódjában találják meg a 
választ. Azokéban, akik tudják, hogy jövő­
jük biztosításához nem elég az új ház, a te­
le kamra, á motorkerékpár és a díszes vas­
kapu. Az ő jövőjük és a falu jövője, gazda­
sági és kulturális felemelkedése szorosan 
egybe van kapcsolva szövetkezetük gazda­
sági megerősödésével, a harmadik ötéves 
terv időben való teljesítésével.

LÉVAY ERZSÉBET
Foto: CSEH

A szövetkezet legfiatalabb sarja, Nagy Otika 
jövője biztosítva van.

üt éve naponta együtt járnak a munkába. 
(Méry Dezső és felesége.)

A Méry házaspár otthon együtt készül a szövetkezeti munkaiskola 
előadásaira.Mindjárt sütőbe kerül Ábrahámék foszlós kenyere.



A szép, gazdag élet távlatai
A harmadik ötéves terv időszakában lé­

nyegesen akarjuk emelni lakosságunk élet­
színvonalát, az egy lakosra eső fogyasztást 
a legfejlettebb kapitalista államok szín­
vonalára akarjuk növelni és meg akarjuk 
teremteni a kiskereskedelmi árak újabb le­
szállításának feltételeit. Egyszóval azt akar­
juk, hogy népünk még boldogabban és kul­
turáltabban éljen.

Ebben a törekvésünkben nagy szerep jut 
mezőgazdaságunknak is — legfőképpen 
Szlovákiában, mely még mindig elmaradt a 
mezőgazdasági termelés országos színvona­
lával szemben. A mezőgazdasági termelés 
színvonalának általában 21 %-kal kell emel­
kednie, Szlovákiában pedig 28 %-kal az 
1960. évivel összehasonlítva.

Szlovákiában a falu szocialista átépítése 
és a mezőgazdasági termelés növelése te­
rén a felszabadulás óta nagy sikereket ér­
tünk el. Ez év november 1-ig 2704 EFSZ-t 
alakítottunk, melyek 1 716 000 hektár földön 
gazdálkodnak. Ha a szövetkezetesítés to­
vábbra is ilyen lendülettel folyik, akkor azt 
2-3 év alatt befejezhetjük. Állandóan emel­
kedik a mezőgazdasági termelés jövedelme 
és az állatállomány is. De ez a fejlődés 
még mindig nem elégíti ki társadalmunk 
szükségleteit és nem felel meg az életszín­
vonal emelését célzó terveinknek. Ezért a 
legnagyobb feladat a legközelebbi időszak­
ban lényeges változást elérni a mezőgaz­
dasági termelésben.

A legtöbb figyelmet a növénytermesztés­
re kell fordítanunk, mely a további sikerek 
feltétele. Ezért az ötéves terv előirányozza, 
hogy 1965-ben hektáronként átlag 26 q bú­
zát, 25 q árpát, 36 q kukoricát, 305 q cu­
korrépát és 170 q burgonyát termeljünk. 
Nagy gondot kell fordítanunk a terimés ta­
karmányok termelésére is. Itt kb. 50 %-kal 
kell növelnünk a termelést és biztosítanunk 
kell a saját takarmányalapot.

A termelés ilyen arányú növelése megkö­
veteli a földről való fokozott gondoskodást. 
Következetesen kell betartani az olyan agro­
technikai intézkedéseket, mint a vetésfor­
gók, agrotechnikai határidők, jó minőségű 
vetőmagvak használata, hulladékok felhasz­
nálása komposztolásra, és a humusztarta­
lom növelése műtrágyák használata által.

Az egyik alapvetően fontos intézkedés 
a föld termékenyebbé tétele, a vízgazdál­
kodási munkák, a melioráció és az öntözés.

A növénytermesztés növelésével egyidő- 
ben el kell érnünk az állattenyésztés lénye­
ges növelését is mind az állomány, mind a 
hasznosság tekintetében. Az állattenyész­
tés fejlesztésében nagy szerepe van az épít­
kezéseknek, melyeket meg kell gyorsítani és 
olcsóbbá kell tenni. Olyan objektumokat 
kell építenünk, melyek meg fognak felelni 
az új nagyüzemi technológiának és amelyek 
hozzájárulnak a munka termelékenységének 
fokozásához (nyitott istállók, önetetők, stb.).

A mezőgazdasági termelés növelésében 
fontos szerep jut a növénytermesztés gépe­
sítésének. Az EFSZ-eken múlik, hogy jó mi­
nőségű gépeket szerezzenek be a föld meg­
művelésére és a munkatermelékenység 
fokozására az állattenyésztésben.

A harmadik ötéves terv céljai bátrak és 

örömteljesek, de megvalósításuk mindnyá­
junktól sok erőt és kezdeményezést követel. 
Minden az embertől, a kezdeményezéstől, 
a szervezéstől és leginkább az új termelési 
technológia haladó módszereinek érvénye­
sítésétől függ. Az eddigi tapasztalatok nagy 
lehetőségeket tártak fel nemcsak a terme­
lés növelésében, de a költségek csökkenté­
sében is. A munka új" formái beválnak a 
mezőgazdasági termelés minden területén, 
csak bátran kell hozzálátnunk bevezeté­
sükhöz.

Szükségünk van szakképzett fiatal embe­
rekre, mind az EFSZ-ekberr, mind pedig az 
állami gazdaságokban. A terv szerint évente 
legalább 12 000 fiatal dolgozót kell meg­
nyernünk részben a mezőgazdasági isko­
lákból, részben pedig a szövetkezeti tagok 
iskoláztatása által. 1970-ig 8000 mérnökre, 
25 000 technikusra és 13 000 mesterre van 
szükségünk.

Nagy jelentősége van a szocialista ver­
senynek, mely a dolgozók aktivizálásának, 
a tartalékok feltárásának fő eszköze. Dol­
gozóink már eddig is a lelkesedés szép pél­
dáit mutatták értékes kötelezettségvállalá­
saikkal. A prerovi felhívás alapján indított 
szocialista versenyben 2300 EFSZ, 41 ÁG és 
29 GTÁ vesz részt. Sok mezőgazdasági mun­
kacsoport versenyez a Szocialista munka 
brigádja" címért. Csak a szenei járásban 20 
ilyen brigád versenyez. Ezt a mozgalmat 
még jobban ki kell szélesíteni, mert erősíti 
a dolgozók öntudatát, a munkához való 
szocialista viszonyt és a szocialista erkölcsöt. 
A szocialista versenynek alapvető és döntő 
formává kell válnia a termelés növelésének 
terén.

Az asszonyok áldozatkész munkája nélkül 
a feladatok teljesítése szinte elképzelhetet­
len. A múlt évben a szövetkezetekben mint­
egy 98 000 asszony dolgozott, de a felelős 
helyeken dolgozó asszonyok száma arány­
lag alacsony. Ez abból származik, hogy még 
mindig rájuk hárul a család, a gyermekne­
velés gondja. Ezért fontos, hogy az EFSZ-ek 
saját ötéves terveikben gondoljanak a szo­
ciális intézményekre, melyek megkönnyítik 
az asszonyok munkáját. Már sok szövetke­
zetben szervezték meg a közös étkeztetést, 
a bölcsődéket, mosodákat és más intézmé­
nyeket, melyek lehetővé teszik a boldogabb, 
kulturáltabb életet a falun.

Büszkék vagyunk asszonyainknak a mező­
gazdaságban elért eredményeire. Kevés 
azonban az asszony az EFSZ-ek vezetősé­
gében és más közfunkciókban. Az asszo­
nyok ilyen irányú foglalkoztatottságát tö­
megalapokra kell építeni. Ez azonban meg­
követeli, hogy művelődjenek, látogassák a 
szövetkezeti munkaiskolát, tanfolyamokat és 
előadásokat. És akkor nem kétséges, hogy 
asszonyaink áldozatkész munkájukkal hozzá 
fognak járulni ötéves tervünk teljesítéséhez 
és túlteljesítéséhez a mezőgazdaság sza­
kaszán. Ez arra kötelezi szövetkezeti veze­
tőinket, hogy teremtsék meg ennek felté­
teleit.

MOLNÁR PÁL,
a Mezőgazdasági Megbízotti Hivatal 
EFSZ- és GTÁ- osztályának vezetője

tvčaaatwtfeJ
Első témánk a harmadik ötéves 

terv távlatait tárgyalja mezőgazdasá­
gunk szempontjából. Ezzel meg kell 
ismerkednie hazánk minden polgárá­
nak, mivel mindenki részt fog venni 
a terv teljesítésében és élvezni fogja 
a közös igyekezet gyümölcseit.

A harmadik ötéves terv irányvona­
la alapján minden EFSZ, minden köz­
ség kidolgozza saját ötéves tervét 
Hivják meg tehát a földművesasz- 
szonyok téli iskolázására a szövetke­
zet elnökét, könyvelőjét és a HNB 
funkcionáriusait, hogy elmondják, 
mit tesz a község a szövetkezet saját 
ötéves tervének teljesítése érdeké­
ben, mit hoz az ötéves terv a falu, a 
szövetkezet és mindnyájuk számára.

14 nap múlva (a második téma 
megjelenéséig) írják meg válaszukat

ellenőrző kérdéseinkre:
Hogyan emelkedik falujuk 
gazdasági és kulturális szín­

vonala 1965-ig? (Az EFSZ terve 
1965-ig.)

Volt-e már nőgyűlés, melyen az 
ötéves tervről tárgyaltak? Hogyan 
szóltak hozzá az asszonyok az ötéves 
terv feladatainak teljesítéséhez.

Hogyan válaszolt a szövetke­
zet a prerovi felhívásra? Kik 

tettek az asszonyok közül kötelezett­
ségvállalást és milyet? Ismerik-e a 
munka szocialista brigádjainak jelen­
tőségét s van-e ilyen az EFSZ-ben 
(AG) Ha nincs, miért? Milyen intéz­
kedéseket tesznek a harmadik öt­
éves terv* idő előtti teljesítésére.

A feladatok megkövetelik a fa­
lusi dolgozók szakismereteinek 

növelését. Gondoskodik-e valaki a fa­
luban a nők politikai és szakmai ne­
veléséről?

Hány nő látogatja a szövetkezeti 
munkaiskolát, vagy más szakiskolát? 
Hányán végeztek már ilyen iskolát 
és hányán akarnak végezni az öt­
éves terv időszakában? Hogyan segí­
ti a nőbizottság az asszonyokat 
az EFSZ-ben vállalt feladatok teljesí­
tésében? (A szociális intézményekről, 
gyermekekről való gondoskodás, kö­
zös étkezés, mosódák, más szol­
gáltatások, vagy közvetlen segítség.) 
Sikerült-e megnyerni a fiatalokat a 
mezőgazdaságba? Hogyan akarják 
megtartani a mezőgazdaságban dol­
gozó fiatalokat?

5



GRATULÁLUNK
a ragyolci asszonyoknak. Az 1959. évi har­
madik negyedév értékelésekor az elsők 
lettek a járásban. A feladatok teljesítése­
kor 1604 órát dolgoztak le 10 000 korona 
értékben.

STEVOVÁ M., Fiľakovo

Követendő példa
Az érsekújvári nőbizottság a Csehszlovák Vö­

röskereszttel karöltve szép akcióba kezdett. Rend­
szeres látogatásokat tesznek azon öregeknél, akik­
nek nincsenek hozzátartozói, vagy nagyon távol él­
nek. Ha betegek, vagy tehetetlenek, ápolóról gon­
doskodnak.

MELISEK ERZSÉBET

Párkányi járás

Nagy szeretettel készítettek babákat — 
népviseletben — valamint egyéb ajándék- 
tárgyakat járásunkban, melyeket az orszá­
gos stafétabizöttsággal továbbítottak a 
szovjet asszonyoknak.

1960. január 1-től Csehszlovákia Kom­
munista Pártjának központi lapja, a 
Rudé právo szlovák nyelven is meg­
jelenik. Bratislavában és később Koši- 
cén fogják nyomni. Ez az intézkedés 
fontos határkövet jelent kommunista saj­
tónk történetében és nagy politikai je­
lentősége van. Ez az esemény abban az 
évben történik, amikor a Rudé právo 
megalapításának 40. évfordulóját ün­
nepli.

Ma egész természetesnek találjuk, 
hogy a Rudé právo több százezer pél­
dányban széjjelrepül az egész ország­
ban. Január elsejétől az eddigi előfize­
tők további tízezrekkel szaporodnak, 
azokkal, akik szlovákul fogják olvasni 
Pártunk Központi Bizottságának közpon­
ti lapját.

Ebben az időszakban, amikor hazánk­
ban a szocializmus építésének befeje­
zése előtt állunk, még jobban előtérbe 
kerül a Rudé právo feladata, mint a 

CSKP KB leghatékonyabb segítsége, kol­
lektív propagátora, agitátora és szerve­
zője. Különösen, ha tekintetbe vesszük, 
hogy a harmadik ötéves terv irányelvei 
az egész ország, de különösen Szlová­
kia termelőerőinek óriási méretű fejlődé­
sét tűzik ki feladatul.

A Rudé právo létezése és története 
szorosan kapcsolatban van pártunk tör­
ténetével és életével. Lapjain visszatük­
röződik Csehszlovákia dolgozó népének 
harca és igyekezete. A proletár nemzet­
köziség szellemében az ország minden 
nemzete és nemzetisége életéről ír. Nem 
volt olyan jelentősebb esemény Szlová­
kiában, amelyről a cseh munkás ne ol­
vasott volna a Rudé právóban. Segítsé­
get szervezett a szlovák munkások és 
parasztproletárok részére, amikor a bur- 
zsoá urak éhhalálra ítélték.

Teljes joggal mondhatjuk, hogy a Ru­
dé právo minden dolgozó napilapja.

Említésre méltó a szőgyéni, muzslai, ná- 
nai, kémendi, mocsi, vojnicei és párkányi 
nőbizottságok kötelezettségvállalása. Az 
NOSZF 42. évfordulójának tiszteletére 4330 
brigádóra ledolgozását, 7300 tojás és 7800 
liter tej terven felüli beadását vállalták. 
Ezzel fejezték ki tiszteletüket és szeretetüket 
az évforduló, valamint a szovjet nép iránt.

SZÁRAZ LÁSZLÖNÉ, Nána

Első fecskék cl virágkertészetben

„Nekt«k épül, nektek szépül, ízületik majd egy jobb világ. Sok ezer 
dolgoz kéz vigyáz rátok .. .“ altató dal hangjai mellett ünnepélyesen 
logadták a leleszi Helyi Nemzeti Bizottságon Suszter Évit és Gyulust, 
az újszülött polgárokat.

Z Z X

Kilencen vannak, minanyajan tele élet- és munkakedvvel. Mind 
a kilenc a prešovi kommunális üzem virágkertészetében dolgozik. 
Arról ismeretesek, hogy a vásárlókat a lehető legkészségesebben 
és legkedvesebben szolgálják ki.

Amióta a szocialista munkabrigád címért kezdtek versenyezni, 
közösen olvassák a szakkönyveket. Egy évvel ezelőtt kezdték el a 
versenyt. Amikor nehéznek látszott az adott szó betartása, Vaskó 
Anna brigádvezető többször mondotta: - Csak nem maradunk 
szégyenben, be kell tartanunk adott szavunkat. Ilyenkor szükség 
volt az idősebbek segítségére is és ők mindig segítettek.

A szocialista munkabrigád tagjai gazdájukká váltak saját munka­
helyüknek s az önköltség csökkentésével 7920 koronát megtakarí­
tottak. Azelőtt sok sérülés volt a koszorúk kötésénél és a cserepek 
átültetésénél. Amióta azonban versenyben állt a brigád, az ilyen 
esetek is megritkultak, mert rendszeresen látogatták a baleset 
megelőzéséről szóló előadásokat. A munkahelyüket és az üzlethe­
lyiséget otthonossá varázsolták. Az üzlet közepére épített kis szö- 
kőkútnál 460 brigódórót dolgozott le a brigád. 15 ezer vásárlót 
szolgáltak ki, s munkájukra egyetlen panasz sem hangzott el, 
csak dicséretet kaptak.

Az üzemi könyvtárat is rendbetették. Az üzem dolgozói 3379 köny­
vet kölcsönöztek ki egy fél év alatt. Az olvasókör tagjai a Fučík- 
jelvény elnyerésére kiírt könyveket olvassák. Eddig 12 mozi- és 3 
színielőadóst látogattak meg közösen az üzem dolgozóival.

Amikor az ünnepélyes összüzemi gyűlésen megkapták a szocialis­
ta munkabrigád címét, az üzemi pártszervezet Jochanics Mária 
kérését teljesítve felvette a pártjelöltek sorába. Vaskó Anna és 
Chavatal Mária ifjúmunkást pedig az üzemi CSISZ-szervezet aján­
lotta a pártjelöltek sorába.

A Szocialista Munkabrigád virágkertésznői Prešov város büszke­
ségei. Egyelőre ők az első fecskék, de reméljük, hogy az elsőket a 
város női kollektíváinak tagjai is követni fogják.A ragyogó esketöteremban két Hatol dgányszármazású pár lépett 

házasságra. A nemzeti bizottság mellett működé nöblzottság 2 tagja 
volt a tanú. Első eset, hogy a leleszi anyakönyvijén női tanúk szere­
pelnek.

NAGY JOHANNA, Prešov



Mint a kaszával elvágott vetés, úgy hullottak a halálmezőn a 
gyenge nők. Sokan voltak. A gyilkosok száma csak egynéhány. 
Fiatal, hetyke legények. Fekete egyenruhájuk alatt megkövesedett 
szív dobogott. A puskatust nagy gyakorlattal forgatták kezükben, 
s az előttük egereiteket sorban tarkón ütötték.

1945. január 15-én, reggel. Mily szomorú menet! A halál immár 
elkerülhetetlen. Sorstársaimmal a menet végén haladtam, s tehe­
tetlenül lázongtam. Elpusztuljak, most, amikor talán órákon belül 
szabad lehetnék! A hirtelen kiürítés kétségtelenül a szovjet csapa­
tok közeledtének a jele. Lábaim mintha ólomból lennének, alig 
vánszorgok. Feljajdulok. Semmiképp sem akarok most meghalni! De 
mit tehetek?

További gondolkodásra nem maradt idő, a jól irányított puska­
tus leterített. Jaj. örvénybe kerültem! Mind gyorsabban forog, 
lehúz . . . utána semmi . . .

XXX

Mennyire fáj, hogy nem mehettem a többiekkel ... ők sokan, ez­
ren vannak ... a társaim . . . ezren? Ô, nem — a hónapok folyamán 
elpusztultak —, százan, kétszázan? Ki tudja! Elvitte őket a nélkülö­
zés, a betegség . . . Lövészárkot, tankcsapdát ástunk, nyáron tűző 
napsütésben, később esőben, ködben, majd jeges szélben, fagy­
ban . . . némelyik cipő nélkül ... én is.

Sötét hajnalok, álomnélküli éjszakák! A csillagok még sápadtan 
remegnek a hajnalban, és mi már a falu országútján állunk. Ve­
zényszó: Lapátot, csákányt vállra, indulás! Egyszer két kislány be­
szökött egy házba, csak megmelegedni... Szegényeket elfogták . . . 
Meleg kell? kérdezte vészjóslóan az őr... Nesztek, itt a meleg! 
Jeges vízzel ájulásig öntözték őket.

Az örvény kering . . . felkavarja az elmúlt hónapok vérfagyasztó 
élményeit . . .

XXX

Szegény asszony, eltitkoltad az állapotodat. De az életet nem 
lehet elhallgattatni. .. Egy este halálos csend, rémülten várjuk 
mi lesz? Hogy szüli meg gyermekét orvos, víz nélkül... Pelenka 
kellene, de miből készítsük?... A koldusnál is koldusabbak va­
gyunk ... A pelenka felesleges, a gyermek halva született. Az asz- 
szony másnap munkába támolygctt. . .Az őr jót nevetett: Lám, le­
apadt a hasad!

XXX

Az örvény mintha szétfolyna . . . Megmozdítom a kisujjam. Nagy 

ég, hisz élek! Hol vagyok? Mi esik az arcomra? Hideg, szúró ned­
vesség . . . Résnyire kinyitom a szemem, felettem zúzmarás fa, s a 
hideg szél rámszórja a zúzmarát.
- Ne mozdulj — hangzik fojtottan mellettem —, a németek még 

itt vannak, az élőkre újból rávágnak. — Légy csendben . .. Szót 
fogadok, és az ár újból elsodor. Milyen hónap vart? Január? Igen, 
nemrég karácsony volt. . . fekete kenyérből tortát formáltunk.

XXX

Megráznak... szedd össze magad, hisz megfagysz? Mozogj, 
a németek elmentek! Elmentek? Gyönyörű pillanat! A közelben 
ágyúk dörögnek. Sebaj, hisz ezt vártuk hónapok óta, — a felszaba­
dítókat. Megpróbálok lóbraállni. Szédülök. Újból elesem . . . újabb 
erőfeszítés, — sikerült imbolyogva megállnom. Kegyetlenül fáj a tar­
kóm. Körülnézek, amerre látok, hullák össze-visszasága. Ó, hisz az 
imént még éltek! El, el erről az átkozott helyről! Siessünk, szalad­
junk! De hogyan, ilyen kolonccal a lábamon? Ledobom a szalmát, 
rongyot. így ni, lábam szabad, már futhatunk. Kiérünk az ország- 
útra. A fagyos hó csípi, süti a lábam, az erős mozgás átmelegít. . . 
ujjongok, — átéltem a borzalmakat, élek!

A közelben házra, mellette istállóra bukkanunk. Lihegve elér­
jük. Már heten vagyunk... Az állatok riadtan magasba kapják 
a fejüket. Közéjük zuhanok le a friss szalmára.

Felettünk háború tombol, repülőgépek zúgnak, ágyúk dörögnek. 
Sebaj! Érezzük, hogy-közelednek a szovjet csapatok. A kis paraszt­
ház valóságos kastélynak tűnik. Falán tükör. Belenéztem, majd 
megfordultam, vajon ki lehet mögöttem? Senki sem volt, nem is­
mertem saját magamra.

Belecsöppentünk egy falusi gazdaságba. Az istállóban állatok. 
Hogyan fejjük meg a tehenet? Egyikünknek sikerült, és mi elbűvöl- 
ten nézzük, amint a tej éles sugárban a sajtárba ömlik. A kis ház 
ragyogó tiszta, asztalán finom étel illatozik. Mohón falatozunk, 
miközben ágyúzás remegteti az ablakokat. Kinézünk, csillagok! 
Ô, ezek ragyognak odahaza is.

Harmadnapra hirtelen nagy csend lett, elhalkult a harci zaj. 
Kint ragyogó napsütés, a végtelen mezőn szikrázik a hó. Puha 
takaró borítja a véráztatta földet. Szótlanul egymásra nézünk és 
várjuk, mit hoznak a következő percek.

Odakint megzörgetik az ablakot. .. Ijedten húzom félre a füg­
gönyt. Idősebb férfi nevetve kiált. Miért kuksoltok odabent? Szaba­
dok vagyunk, a németek elmenekültek. Gesztikulál. Hát nem érti­
tek? - kérdi újból.

Néhány pillanat múlva a kitárt ajtóban megpillantjuk az első 
szovjet katonát. A fiatal, poros, borostásképű katona és hét nő né­
mán mered egymásra, majd nagy össze-visszaságban, nevetve- 
sírva megölelik egymást.

STRAUSZ MARGIT

Megígértem gyermekkori barátnőmnek, 
hogy vasárnap délután felkeresem. Nagy 
munkában találtam. Habos fehér blúzt va­
salt, a kimosott piros pulóver már száradt, 
a szilonharisnya ázott. Hiába, dolgozó nő 
ilyenkor hozza rendbe a holmiját. Nem, 
ebből semmi sem az övé, minden a kis­
lányáé.
- Nórikám színházban van — újságolja 

örömmel. - Hadd szórakozzék vasárnap. 
Hogy máskor segít-e? Nem mondhatnám. 
Igaz, nem is igen kívánom tőle.

A tizenhárom éves Nórán meglátszik az 
anyai kéz nyoma. Elegáns kis hölgy. A szín­
házról nem beszél, pedig bizonyára alig 
várja, hogy megoszthassa anyjával élmé­
nyeit. Talán az én jelenlétem feszélyezi.

- Anyu, kérek pénzt mozira. A lányok is 
mennek.
- De hiszen színházból jössz, kislányom. 

Moziban délelőtt voltál.
- Az nem számít, ifjúsági előadás volt. Mit 

csináljak itthon estig?
Talán csak az én megbotránkozó tekin­

tetem tartotta vissza az anyát, hogy telje­
sítse a kívánságot. Nóra otthon maradt és 
szemmel láthatólag unatkozott. Éreztette, 
hogy anyja és a vendég néni nem társaság 
számára. Olaj volt, a tűzre, amikor az anya 
arról panaszkodott, milyen nehéz előterem­
teni a sok divatos holmit, ámi az iskolában 
kell.
- Szégyen volna úgy járni az iskolába, 

ahogyan Te szeretnéd, anyu. Harisnyanad­
rág, magas szárú cipő, mindig csak kockás 
flonellblúz. Kinevetnének a lányok.

NÓRA
VASÁRNAPJA

— Talán az osztályfőnöknővel kellene 
megbeszélni, hogy korlátozza a kislányok 
között a helytelen versengést - jegyeztem 
meg óvatosan.

— Ha-ha-ha . . . kapom meg a magamét. 
Még csak az kellene. Ö merjen szólni, mi­
kor minden áldott nap más ruhában jön 
iskolába.

Megdöbbent a tiszteletlen hang, ahogy 
a tanárnőről beszél.

Sok szó esik mostanában a serdülők prob­
lémájáról, és arról, hogy hol is vétjük el a 
nevelésüket. Nóránál például ott, hogy kis 
fruska létére csinosabban öltözködik, mint 
az anyja.

Ez a színházügy is elgondolkoztató. A szín­
ház élmény és ünnep később is, nemcsak 
a gyermekkorban. Szomorú, ha már a gyer­
mekkorban sem az. Igazán művelt ember 
nem megy az egyik moziból a másikba, mert 
úgy járna, mint aki két ebédet eszik végig 
s végül az egyiket sem tudja megemészteni. 
Hát még a serdülőnél milyen megdöbbentő 
a szórakozás ilyen féktelen, felületes hab­
zsolása !

Hol történt a hiba? Nórit már kislány 
korában elvitték a színházba, nem ügyelve 
arra, hogy elég érett-e az élményre. Bizo­
nyára nem hagytak ki nála egyetlen szóra­
kozási lehetőséget sem. A szülők nála akar­
ták pótolni, amit nekik nem adott meg a 
gyermekkoruk, s közben elvesztették a mér­
téket. Pedig ki adja meg a gyermeknek a 
szórakozás helyes mértékét, ha nem a szü­
lő? Nem szabad őt túlhalmozni, nem sza­
bad neki annyit nyújtani, mint amennyire az 
anyagiakból telik. Okosan kell adagolni a 
szép ruhát, játékszert, de még inkább a 
szórakozást.

Különben a gyermek jódolgában is elé­
gedetlen, s már ma hiányzik belőle az élet 
iránti komoly áhítat, az apró örömök élvezni 
tudása és a szülők iránti hála. így alakul­
nak ki hónya-veti jellemek, akik mindig csak 
kapni akarnak, de adni sohosem.

Arról is beszélhetnénk, miért nem szóra­
kozik a csalód vasárnap együtt. Az apa 
sakkozni ment. Nem csinálhatna a lányával 
közös programot? Az anya beoszthatná 
úgy a munkát, hogy vasárnap délután sza­
bad legyen, Nórának szüksége van az egy- 
korúak társaságára, de a közös családi él­
ményekre is. Ha pedig egyik sincs soron, 
hol marad a könyv, napló, rádió, kézimun­
ka? Lehet unatkozni egy tizenhároméves 
kislánynak? Az unatkozó gyermek a legna­
gyobb vád a szülő ellen. Az unalomtól kell 
megmenteni Nórát, amíg nem késő!

J. F.
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A bratislava-košicei gyorsvonat lihegve 
hagyta maga mögött a kilométerek százait. 
Nem tudtam aludni. Olyan meghatározha­
tatlan, kicsit fájó, de mégis kedves érzéssel 
vetítődött elém gyermekkorom egy-egy szép 
emléke. Sokat fürödtem a Tiszában. Ma is 
látom magam előtt a nyári tiszapart vadre­
gényes füzeseit.

Hajnal felé a tájat kezdtem figyelni. A ré­
gi, megszokott külsejű falusi házak mellett 
nagyablakos, kényelmes, két-három szobás, 
gyakran még vakolatlan házak sorai inte­
gettek felém. Ezt a szívet melegítő képet lát­
va, önkéntelenül is a régen látott tiszaparti 
falvakra gondoltam, a vályogházakra, a te­
nyérnyi ablakokra, amiket nyáron akác­
gallyakkal takartak be s az út porában, egy 
ingecskében játszó gyerekekre.

Kistárkányba érve, a kultúrházat kerestem. 
Nem volt nehéz megtalálni. Az iskolából ha­
zafelé igyekvő kislányok érdeklődve álltak 
meg kocsink mellett. Kedvesek, tiszták, szé­
pen öltözöttek voltak, s készségesen mu­
tatták meg az utat a szövetkezeti iroda fe­
lé.

Kíváncsi érdeklődéssel néztem körül a 
hatalmas udvaron. Ez tehát az a szövetke­
zet, amelyik 40 000 koronát tud évente a 
kulturális kiadásokra fordítani. A vezetők 
kedvesen fogadtak és könnyed egyszerűség­
gel számoltak be a szövetkezet gazdasági 
eredményeiről.

Beszélgetésünket szinte aláfestette a 
szomszéd szobából beszűrődő kacagás, ol­
lózörgés és padtologatás. Kíváncsian figyel­
tem. Szerettem volna elkapni egy-két szót 
a beszédből. Nem sikerült. így meg kellett 
kérdeznem, hogy mit is jelent ez a fiatalos 
zajongás itt, a szövetkezeti iroda közvetlen 
szomszédságában.

— Ezek a mi növendékeink - felelték büsz­
kén a jelenlevők, A szövetkezeti mezőgaz­
dasági iskola leánytanulóinak volt éppen 
szabászati tanfolyamuk. A tagok gyerme­
kei a 8. osztály elvégzése után a szövetke­
zetbe jöttek dolgozni, s hogy szakképzett 
munkások lehessenek, a munkaerőtartalé­
kok iskolájába járnak. Hetente három na­
pot dolgoznak, a többi időt az iskolában 
töltik. Az elméleti képzést szakképzett tan­
erő vezeti, a gyakorlati tanítás pedig a 
legtapasztaltabb szövetkezeti tagok köte­
lessége.

Most már megértettem, miért nem vágyik 
el a kistárkányi fiatalság a faluból. A fia­
talokat a jó kereseti lehetőségen kívül el­
sősorban a kulturális élet, a mozi, a szín­
ház vonzotta eddig a városba. A kultúrhá­
zat már láttam, de tudnak-e a kistárkányi 
szülők színvonalas kulturális életet biztosíta­
ni gyermekeiknek?

A kistárkányi szövetkezeti klub.

A feltett kérdésre büszke mosoly suhant 
át a szövetkezeti kultúrfelelős, Petrik András 
bácsi arcán. Ö a falu kedves Andor bácsi­
ja, a fiatalok kulturális tevékenységének 
egyik szervezője. Mosolyogva kezdi a vá­
laszt.
- A kultúrházat 1955-56-ban építettük a 

HNB és a szövetkezet vezetőinek irányí­
tásával. Valamikor kacsaúsztató volt ezen a 
helyen. A szövetkezet 1959 tavaszán vette 
át, azóta szövetkezeti klub. A tervezők nem 
gondoltak arra, hogy olyan nagy lesz a 
kultúréhség és a szép színházterem mellett 
még sok kisebb helyiségre is szükség lesz, 
így most átalakítjuk a kultúrotthon belse­
jét, hogy olvasótermünk és kisebb előadó­
termeink is legyenek.

A szövetkezet évi 40 000 koronát szava­
zott meg a szövetkezeti klub számára, de ha 
ez az összeg kevésnek bizonyul, megtoldjuk 
egy-két ezressel — mondja komoly határo­
zottsággal az elnök.

Szerdán, szombaton és vasárnap rendes 
filmelőadások vannak a kultúrotthonban. 
A vetítőkészülék is a szövetkezet tulajdona.

A szövetkezeti klubnak 44 tagú színját­
szó csoportja van. Az egész estét betöltő 
színdarabok mellett tarkaestéket is rendez­
nek. Zenekart sem kell nekik a falu határán 
kívül keresni. Húsz tagú női gitáregyüttesük 
gyakorolja a vidám újévi esztrádműsor ze­
nei kíséretét. — Van énekkarunk is, — hallom 
a büszke bejelentést. Az énekkar és a ze­
nekar vezetése sok munkát követel, mert 
kevés a szakképzett zenész. A környéken 
nincs zeneiskola, pedig a tehetséges jelent­
kezőkben nem lenne hiány.

A szövetkezeti klub tánccsoportjában ed­
dig csak lányok táncoltak, de most a falu 
legényeit is be akarják kapcsolni a csoport­

ba. A régi néphagyományok alapján feldol­
gozzák a kistárkányi lakodalmi szokásokat.

— Lehet, hogy beszámolónk kissé száraz, 
olyan szokványos, de a szavak mögött rejlő 
kultúrmunkót csupa élet, eleven erő jellem­
zi — beszél tovább Andor bácsi. — Hát igen 
— vágok bele a szavába, — a kistárkányi 
fiatalság szórakozva töltheti el szabad ide­
jét. De a kultúrotthon csak szereplést és gi­
tárpengetést jelent a számukra?

— Tudom, mire gondol — adja meg a vá­
laszt Andor bácsi. Komolyabb eszközökkel is 
neveljük a fiatalokat. A szövetkezeti tagok 
azt akarják, hogy gyermekeik öntudatos, 
de szerényen viselkedő, ízlésesen öltözködő 
emberek legyenek. A fiatalok jelenlétében 
beszélgetünk a helyes viselkedés és öltöz­
ködés kérdéseiről. Nem marad ki a kulturá­
lis tervünkből a tudomány, a művészet és 
az irodalom sem. Az Ismeretterjesztő Társu­
lat előadói irodalmi estéket tartottak. 
A szövetkezeti tagokkal meg akarjuk ismer­
tetni a legújabb irodalmi műveket. Az iroda­
lom megszerettetése terén már eddig is 
szép eredményeket értünk el. A könyvtá­
runkban levő több mint ezer könyv már ke­
vésnek is bizonyúir.

A hallottak és a látottak eleven képpé ol­
vadtak össze, örömteli, bizakodó kép ala­
kult ki bennem a kistárkányiak eredmé­
nyeinek és terveinek láttán.

Már mennem kell. Eredményes munkát kí­
vánva búcsúztam el a kistárkányi szövetke­
zeti tagoktól. Kinn már alkonyodik. A tisza­
part távoli füzesei fázós szemérmetességgel 
takargatják be meztelenségüket a lassan 
ereszkedő félhomályba.

VADKERTY KATALIN
<Foto: GERDA)

Mosolyogva próbálnak a fiatalok. Hangulatot teremt a klub kultúrfelelőse, Petrik Andor bácsi.



Tizenhat-tizenhetevesek . . . Szőke és barna, ragyogó mosolyé lá­
nyok. Harmadik éve, hogy egymás mellett ülnek az iskolapad­
ban, és még mindig a régi izgalommal drukkolnak felelés előtt 
s az órák közötti szünetekben nagy titkokat súgnak egymásnak.

Három éve, hogy különböző iskolákból 37 leány találkozott 
a bratislavai Alexander Márkus nevét viselő iskola IX. osztályá­
ban, s ma egy családként ül itt igazgatónőjével, tanáraival, 
osztályfőnökével a szalagavató ünnepen. Mennyi vágy, terv, me­
rész célkitűzés van e kis szalag mögött, amely ruhájukat díszíti. 
Most érzik igazán, hogy mind közelebb 
veik megvalósításának ideje.

Latin osztály volt ez a leányosztály, de 
lés lehetővé tette, hogy a legkülönbözőbb 
irányuljon figyelmük. Ami nem sikerült Éva 
azt leánya szeretné megvalósítani 
akárcsak Barbora Denková.. Oľga Randeková nemhiába a fali­
újság főszerkesztője, gyermekkori álma, hogy újságíró legyen, 
Dea Frešová az operarendezés különleges pályáját szeretné vá­
lasztani. Ľuba Grajnicová a Szlovák Népművészeti Együttes ne­

a pályaválasztás, ter-

a politechnikai neve- 
érdeklödési körök felé 
Óurišová édesapjának, 

építészmérnöknek készül,

37 leány elindul . . . Božena Tadlánková, a XI. B. osztályfőnökének az osztály CSISZ 
elnöke tűzi fel a szalagot.

K. M. -

A tanárnők a három év emlékeit idézik fel.

(Foto: Schreiber)

héz felvételi vizsgáján állta meg a helyét. Mindegyiknek meg­
van már az elképzelése, a leendő tanárnőknek, gyógyszerészek­
nek, orvosoknak.

Most a kis zöld szalaggal boldogan keringenek táncosuk kar­
ján, de holnap 
helytállhassanak 
san elérkezik az 
a kezükben egy 
gi, leányok számára hiábavaló ábrándok, de a 
valósítható, reális célja felé vezet.

már újra a céltudatos tanulás vár rájuk, hogy 
az érettségin. Mert tudják, hogy nagyon gyor- 
a nagy nap, amikor érettségi 
újabb ajtó nyílik meg előttük,

bizonyítványukkal 
amely nem a ró­
mai lányok meg-

. . . . majd a lányok kapják 
meg a kis zöld szalagokat.



������� ���� �	�
 ������
 ���� ����� ���
�	 ���������� �� �
��� ��	
���
 �	������ ������� �����	�� �� �	��
����� �������
 �
�
������ ������������� ������ �	����� ��� ������� �����  
��� �!���
������������ �� �����"���#���## ��������� �

����� ����������� �� �	����
 ������	 ������� ��	������
 �
����� ���
� �
����
 ����� �	�$�%����� ��		�� ������������

&	 �
�	� ����#� �����	�� �'� ����
 �
�� ������	�� ���	����� �� �	��  

�#�� � 	���		�� ��������� ��#���
 � ��� � �	����� �(��	��
 � 
�� �
��
 �	����� �
��
 ����� ��"��� �	��#�#�� ��#���
 ����� �� ���� �
��	��	���� �����	 �
������� �� ���	���#�� � 	����� ���
 ���������
 �
�
���� ��)� ������� �� �
����#� �
���� �*���� ��	 ����	��
 �
��
 �
�������� � 	 �����	 �����������		�� �
�	���� ������� �' ��"���	��  
#�#�� �+���##���� �,�����
 ��� ���	� ����
�	�� ������������ ������� �
�� ���
 �
����� �����	 ���������
 � 	�� ��%�#�� ����	���� �
�� ����  
����
 �
�� �
��� �
��� ��� ��	����#��- �'������.�������
 ������ �
�����	��"�� ����/ �+��� �%���
����� � ��� ��)� ������) � �	��
 �
�
���� ��������� � � � 
����#�� � 	������������ ��������� � 
�� �
����
�
�� �� ��������� ����"�� �0 �1����
 ��� �#��������
 ����

 �
.�
����� ���� ����	�� ��	���������
 ��� �� �	��
� ������ �����  
����� �,��� ���� �
�� ��	
��� ����� �2"���#�� ��	
 ���
�� ��� �� ������� �
���� �3���� �	�
 � 
����	
 ����� ������ � � �������#��
 ��)� � �	 �
������$� �*����� ����	��� �
�	
 �
��� �� ����� ��������

444

+���� �5�
 ����� ����	���$ ��� ����� ���� ��	����� ���	 �����	#��
 �
	 �
�� �������## ����� ���� ����� �����������	�� ������� �6�)���. �

.�5�
 ��������� �
������ �0 
�
��� ���

�� ������	����� �
��������	 �
��%� �
+�� ���������� �#� �
3��������#�� �.

7�%��� � �� ���� �
�$���� �8� ��� � �� �
����� �� ������� �
	�
�� �3�
 �� ��� �
������ �	���� ���� �
�����	�� ���� �,

9��� ��	 �����	�� �
�� �� �:5; ��%��� �
�����"�
 �
������ �
������	���� ��	
 � ��
�	�� � �����
 � �� �
	��#�	
 ����� ��� �
	����������� ����� �
�	��
 ��� �
��"�� �
<�#��� �7���	
 � �� �
��������
 � � � ��
 �
����
 ��� �)���� �
��	�������� �=��� �
#�#�� �� �����	)

��	
 �����������	
 ����� ������� �
��
 ��
%� ���� ��	�� ���)�� �
���%���� ����"��� �� �����������	� �%����

0 �&��� ��� �%��
������ ���� �	��#�.������#��> �0 ��������� ��� �
��)���� ��� ��	
��� �
������ �3�
���� ���		��##�� ������� ��� ��	  
���
 �
���� ���##�� �#�	�������� �� �����	#�
 ������ � ���
�	�  
��##�� ���������� �(���� ���
 ��	 �	��
�������	��� ������� �	��� 
��
 �������## ��	 ���
 �� ��	������ ������ �+���## ��������
 ����� �
?@AA.#���&�	������� �BB@A���������#�� �CAD.��������	�� �����  
��������
 �?AEE.���)���� �	����	�� ����� ���	�#�� �
������������ �
' �	�����$ �#�
#���	�� ��
����� �
�� ���
 ��������� ��� ��� ��
  
#����
 ��� �� � ����� ��
����� � �%�"�� ����� � � �����	�����	 � �	 �
	����	 ���������� ���������� �� �����	��� �<������� � �	�?FGG���  
��	������� �������� ������ �� �����	��

H������#�� �	��)��
#�� ���� �
�� ���
�	�� ������� �������  
��	 ������ �H���� �
��"�� ���� �&�	���������� ����	��� �� �	����������� �
����	�)%��	 ����������
 � 	�� ��������� ����
�#�� �� ����� ������

��� ����� �"�� ��� � ��
��
�	��� ����� ��� �
,��� ���� �
�����
 �
������ ������ � 	�" �
�����	���	��
 � ��� �
����	������ �,��� �
��������� �������� �
IGG
��##�� ������� �
�������
 ��� ��� � 
�
��
)���� �3�� � �%�
���� ��� �� �����
	 �
�����	�� ������	 ��� �
��$��	�� �#���)��

H����� � 
�� � � �
�������� �� �J�����

� �������� �� ��	
����
����� �����
������

������ ������� ����� ��
��� ������� ��� ��� ��
������


